FROM 


7 27 2018 


16:32/ST. 16:31/NO. 7160218676 P 3 


j Subject ID:| 
Event#: . i 


homeland security 

JMIWIGRAT ION DETAINER - NOTICE OF ACTION 


TO: (Name and Tille of lnsli(u«on - OR Any Subsequent 
Enforcement Ageni^} wtsMONr police dept jail 

ISSO STEVKSflON BLVD 
PREMOKT^ CA 945360000 


Name of Alien: 
Date of Birth: 


Fife NoT^ ‘ 
Date: J^>iy a?, aoie 

kro pbrc lagdna hiooel 
24000 AVILA RD RK# 1552 
LAODKA NIOUEL, CA 92677 


Citizenship: 



□ A final order of removal against the alien; 

S P™«®din3S against the alien; 

or in addrtiS. to'cL^refebre iS 3“n^?heH?cte imm2a?o^''®ter by themselves 

removable under U.S. immigration Jaw; and/or ^ ^ immigration status or notwithstanding such status is 

° (acSmfgSn steJJindicate the alien either 






IT IS THEREFORE REQUESTED THAT YOU: 

DHS by calling U.S^^^rnlgraiion^anrcuLom^^^^ nrFr ‘*'14’'®" '® your custody. Please notify 

415-7 60.1322 ifvt.TIIILIf□ U.S. Customs and Border Protection tCBP^ J 

Center at (802) 872.6020. r'umber(s) provided, please contact the Law Enforcement Support 

• Maintain Custody of the alien fora period NOT TO ExnPFn ah untmc i_lu. 

• I- ... ^ ^ enforeement agency to which you transfer custody of the alien 

□ If cdeckad: please cancel n. aelarner lelaled lo mis alien p,e«ousl» submiUeil to you on 



(Name and title of Immigration Officer) ^ ^ ,, , -- 

—//SiSnafijre of Immigration Officer) (Sign in ink) 

no%^e icl Sw SSiJemtISiortS® at S’)l 72 S 2 ? y™ = '®'^ enforcement pur^^ 

concerns about this matter. ^^riier at (aoz) 672-6020. You may also call this number if you have any other quesS'or 


ENFORCEMENT AGENCY CURRENTLY HOLDING THE ALIEN 


WHO IS THE SUBJECT OF THIS 


Please pnoyice toe Infcmalion below, elpn, anb DHS by mailing, emailing or faxing a copy to 

Local Booking/lnmate#:_• Estimated release dale/time; 

Dal. of latest cnminal chargeteonwcllcn:__Last offensa clte^conylclion: 

This form was served upon the alien on in »h» _ 


.. _■ . in the following manner 

□ in person □ by Inmate mail delivery Q other (please specify);_ 

(Name and title of Officer)”" ~ -- -— 

DHS Form I.247A (3/17) 


(Signature of Officer) (Sign In ink) 
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16:32/ST. 16:S1/N0. 71 6021 867€ 


notice TO THE DETA/NEE 

notice to a law enforramtnUgency that intends to'* '•®‘a'ner on you. An immigration detainer is a 

from custody) because there fprSte SfsrSt vou fi'T °<'^®™rise would be Ssed 

immigration law. DHS has requited that the terenforcemenfSnrV^^^^ ‘I’® 

you for a penod not to exceed 48 hours beyond the time when won ^omw h detaining you maintain custody of 

charges or convictions. If DHS does not take you into would have been released based on your criminal 

custodian (the agency that is holding you now) to inouira period, you should 

United States citizen or the victim of a rrimo ^ yo^r release. If you believe you are a 

Center toll free at (855) ^ ‘=^'""9 ‘'’® '^E Uw Enforcrent^sUppor? 

notificaci6n a la persona detenida 

es un aviso a una a^geS'de ?a*tey qill^DHs ''® 'fin^isracion, Una retencidn de inmigracibn 

sena puealoIn«b.^ KlIllSL)Sue■febSSS'' 

Estados Unidos bajo fa ley de inmigracibn fed^T DHS ^ ® ‘^®® 'o expulsen de los 

actualmente mantenga custodia de usted por un oeriodo de tiemnn ° ® agencia de la ley que le tiene detenido 

que habria sido puesto en libertad en base a los raroos iudieiaiTc «cle 48 horas mbs del tiempo original 

custodia durant, ,«a parlodo adIdS* « ® ™S no I, pone an 

le tiene detenido en este momento) para oreountr de contactarse con su custodio (la agenda que 

Eatados Uoldos o I. Wctimrde ™ a,Ta.f. I mo .I"*"' “ "" da" i 

Aplicacldn de la Ley ICE ai (855) 448-6903! ^ ^ Hamando gratuitamente al Centro de Apoyo a la 

lonA - a^ . AVIS AU DETENU OU A LA D^TENUE 

d'^mtrln «Un acISS da^lw 

(aprbs celb vous pourrez par ailleurs etre remis en libert^ oame^an'iit ^ intention de vous prendre en garde b vue 
expulsion des Etats-Unis en vertu de la loi f4d«srate parce qu il y a une cause probable que vous soyez sujet d 
rordre qui vous dbtient acrtuellemen^^^^ S'"® ® ''®9®®®® d®'orce ie 

heures au-del^ du temps aprbs lequet vous auriez 6t6 ifhX^®®® P^^^ode ne devant pas dbpasser 48 
condamnalions. Si le DHS nrvous orlnnl n^f w t®" ®® a“®sations criminelles ou 

heures, vous devez contacter votre gardien (ne) {?aaenM au!w!Ij« Hit* ®“PP'^"’®ntaire de 48 

votre libdration. Si vous croyez que v?Ss fetes un citoven^n^ maintenant) pour vous renseigner sur 

crime, s'fl vous plait aviser le DHS en anneiant citoyenne des ^tats-Unis ou une victime d'un 

(855) 448-6903 S^^uitement le centre d’asslstance de force de I'ordre de riCE au 


NOTIFICAQAO AO DETENTO 

do d^XlIg^lTurnSffl -ra vocd. Un, mcndcdo 

assumir a sua custbdia (apbL a quauS LL r^Zr?f o DHS tern a intenffeo de 

vocfe estfe sujeito a ser removido dos Estados Unidos de arordo Mm ate?? existe causa provfevel que 

de seguranga pOblica onde vocfe estfe atualmente detido para manter a sua^aiflfrin * imigragSo ODHS solicitou fe agfencia 
horas alfem do tempo que vocfe teria sido liberado com base nac ® guarda por urn perlodo de no mfeximo48 

nao leva-lo sob custtdia durante este pSo SS condenapSes criminars. Se o DHS 

tiver a sua cusWdia (a agfencia onde vocfe estfe atu^almanrecom quern 
acredita ser urn cldadfeo dos Estados Unidos ou a vitima de'um P®'’9“"]®'‘ ® respeito da sua liberagSo. Se vocfe 

Hgagao gratuita ao Centro de Suporte de sSuranca POblS do sUZI’ ''f '"f®""® ®o DHS atravfes de uma 
telefone (855) 448-6903. <>eguranga Publ.ca do Servigo de imigragfeo e Alffendega (ICE) pelo 
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FROM 


7 27 2018 


1 6 : 33/$T. 1 6 : 3 1 /NO. 71 602 1 8676 P 5 


TH6nG BAO CHO NGU’GI B! giam 

hA nua. N4u B6 N6i An khong dih bit qu^ vj sau^tiAnn^An^ thdrrt kfi6ng qua 46 tilnc dAna 

Stem gifr cuy VI d* <h,m kh& v4 vr'S rd Ko c/irv? SW *' 'i ^ «« «» du“„ SS 

cua m$t tOi 6c, xin vui I6ng b6o cho B6 WAi An kA ^ ''J c6ng d6n Hoa Ky hay tin rina minh lA nfn nfr® 

Trt, O, Q„.„ C6ns Lvd Dl “ ^ ^ 1™?' miSn phi 1 (856) iwSM cS pTpmW 




MTOiffT . a«gfeffi£7ii0+A"wS?2^?£"« ' 


(L~ a,»« 


FROM 


7 27 2018 


16:31 /ST. 16:31/NO. 7160218676 P 


1 


OF homeland security Warrant for Arrest of Alien 


File No. 


07/27/2016 


authoraed pursuant to sections 236 and 287 of the 
Immigration and Nationality Act and part 287 of title 8, Code of Federal 
Kegulafions, to serve warrants of arrest for immigration violations 

I have detemiined that there is probable cause to believe that 

IS removable from the United States. This determination is based upon: - 

□ the execution of a charging document to initiate removal proceedings against the subject; 

□ the pendency of ongoing removal proceedings against the subject; 

□ the failure to establish admissibility subsequent to deferred inspection; 

0 biometric corfirmation of the subject’ s identity and a records check of federal 
^tabases that affirmatively indicate, by themselves or in addition to other reliable 
information, that the subj ect either lacks immigration status or notwithstanding such status 
IS removable under U.S, immigration law; and/or 

□ statements made voluntarily by the subject to an immigration officer and/or other 

affirmatively indicate the subject either lacks immigration status or 
notwithstanding such status is removable under U.S. immigration law. 

WIJ A^ COMM^DED to arrest and take into custody for removal proceedings under the 

Immigration and Nationality Act, the above-named alien. 


(Signature of Authorized Immigration Officer) 


(Printed Name and Title of Authorized Immigration Officer) 



Form 1-200 (Rev. 09/16) 
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FBI«| 

TO: (Name and Title of Institution - OR Any Subsequent Law 
Enforcement Agency) santa rita jail-alameda c 

S32S BRODER BOULEVARD 
DUBLIN, CA 94S60 


DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY 

IMMIGRATION DETAINER - NOTICE OF ACTION 

I DstS. July 28^ 


201B 


Name of Alien: 
Date of Birth: 


EEo^*^ Security Office Addre:^ 

EEO - Westminster, CA Sub Office 
XCE 

ERO PERC LAGUNA NIGUEL 
24000 AVILA RD RM# 1552 
laguna NIGUEL, CA 92677 



Citizenship; 


MEXICO 



Sex: 


1 ■ TH^PRQS^E^eAtJSE EXI j 





□ A final order of removal against the alien; 

□ The pendency of ongoing removal proceedings against the alien; 

1^ of the alien's identity and a records check of federal databB<;p<5 that affirm i * u . 


'TO YitfFltuSTQBY feQR A P1l€>t;feiDlhrQ Off. Kr»r 

I I I IrNrtrt nl M LI _ . i- ■ ■ i- i — 


IT IS THEREFORE REQUESTED THAT YOU: 

• mcj^ 'f the alien is released from your custody. Please notify 

4xs5,ro-S ® r- ° ^or,er Protection (?bP) 

Center at: (802) 8 72-6020^ numb6r(s) provided, please contact the Law Enforcement Support 

• Maintain custody of the alien for a period NOT TO EXCEED 48 HOURS beyond the time when he/she would otherwise have 
been released from your custody to allow DHS to assume custody. The alien must be served with a codv of this form for tha 

rPhahTtat° detainer arises from DHS authorities and should not impact decisions about the alien’s bail 

rehabilitation, parole, release, diversion, custody classification, work, quarter assignments, or other matters 

• Relay this detainer to any other law enforcement agency to which you transfer custody of the alien. 

’ Notify this office in the event of the alien’s death, hospitalization or transfer to another institution. 


d the detainer related to this alien previously submitted to yi 


I Deportation Officer 


(Name and titfe of Immigration Officer) 



(Signature drimmigratfon Officer) (Sign in ink) 


notify the ICE Law ^nfor^menrSupport^C^nTer at (802T872'602^0^ Vmj''m^u ai:[’ nil States for a law enforcement purpose, 
concerns about this matter ^ ^ 872-6020. You may also call this number if you have any other questions or 


enforcement AGENCY CURRENTLY HOLDING THE ALIEN WHO IS THE SUBJECT OF THIS 


Please provide the information below, sign, and return to DHS by mailing, emailing or faxing a copy to 
Local Booking/Inmate#: __ Estimated release date/time: 

Date of latest criminal charge/conviction:_ Last offense charged/conviction:_ 

This form was served upon the alien on__ , in the following manner: 

□ in person □ by inmate mail delivery □ other (please specify): 


(Name and title of Officer) 
DHS Form 1-247A (3/17) 


(Signature of Officer) (Sign in ink) 
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NOTICE TO THE DETAINEE 


The Department of Home,and Security (DHS) has placed an immigration detainer on you. An immigration detainer is a 
notice to a law enforcement agency that DHS intends to assume custody of you (after you othenvise would be released 
from custody) because there is probable cause that you are subject to removal from the United States under federal 
immigration law. DHS nas requested that the law enforcement agency that is currently detaining you maintain custody of 
you for a period not to exceed 48 hours beyond the time when you would have been released based on your criminal ^ 
charges or convictions. If DHS does not take you into custody during this additional 48 hour period, you should 
contact your custodian (the agency that is holding you now) to inquire about your release. If you believe you are a 
United States citizen or the victim of a crime, please advise DHS by calling the ICE Law Enforcement Support 
Center toll free at (855) 448-6903. 


NOTIFICACION A LA PERSONA DETENIDA 

El Departamento de Seguridad Nacional (DHS) le ha puesto una retencidn de inmigracion. Una retencidn de inmigracidn 
es un aviso a una agenda de la ley que DHS tiene la intencidn de asumir la custodia de usted (despues de lo contrario 
usted seria puesto en libertad de la custodia) porque hay causa probable que usted est^ sujeto a que lo expulsen de los 
Estados Unidos bajo la ley de inmigracidn federal. DHS ha solicitado que la agenda de la ley que le tiene detenido 
actualmente mantenga custodia de usted por un periodo de tiempo que no exceda de 48 horas mis del tiempo original 
que habrfa sido puesto en libertad en base a los cargos judiciales o a sus antecedentes penales. Si DHS no le pone en 
custodia durante este periodo adicional de 48 horas, usted debe de contactarse con su custodio (la agenda que 
le tiene detenido en este memento) para preguntaracerca de su liberacidn, Si usted cree que es un ciudadano de los 
Estados Unidos o la victima de un crimen, por favor avise ai DHS llamando gratuitamente al Centro de Apoyo a la 
Aplicacibn de la Ley ICE al (855) 448-6903. 


AVIS AU DETENU OU A LA DETENUE 

Le Departement de la Sdeuriti Intdrieure (DHS) a placd un ddpositaire d'immigration sur vous. Un ddpositaire 
d'immigration est un avis i une agence de force de I'ordre que le DHS a I'intention de vous prendre en garde a vue 
(aprds celi vous pourrez par ailleurs dtre remis en libertd) parce qu'il y a une cause probable que vous soyez sujet a 
expulsion des Etats-Unis en vertu de la loi fdddraie sur I'immigration. Le DHS a demandd que I'agence de force de 
I'ordre qui vous ddtient actuellement puisse vous maintenir en garde pendant une periods ne devant pas depasser 48 
heures au-deli du temps aprds lequel vous auriez dtd libdrd en se basant sur vos accusations criminelles ou 
condamnations. Si le DHS ne vous prenne pas en garde i vue au cours de cette periods supplementaire de 48 
heures, vous devez contacter votre gardien (ne) (I'agence qui vous ddtient maintenant) pour vous renseigner sur 
votre liberation. Si vous croyez que vous etes un citoyen ou une citoyenne des Etats-Unis ou une victime d'un 
crime, s'il vous platt aviser le DHS en appelant gratuitement le centre d'assistance de force de I’ordre de I'lCE au 
(855) 448-6903 


NOTIFICAQAO AO DETENTO 

O Departamento de Seguranqa Nacional (DHS) expediu um mandado de detengao migratoria contra voce. Urn mandado 
de deten?ao migratbria 6 uma notificagio feita i uma agenda de seguranga publica que o DHS tern a intengio de 
assumir a sua custodia (ap6s a qual voce, caso contririo, seria liberado da custodia) porque existe causa provbvel que 
vocb esto sujeito a ser removido dos Estados Unidos de acordo com a lei federal de imigragSo. ODHS solicitou b agenda 
de seguranga publica onde voce estb atualmente detido para manter a sua guarda por um periodo de no mbximo 48 
horas al6m do tempo que voce teria sido liberado com base nas suas acusagoes ou condsnagoes criminals. Se o DHS 
nao ieva-lo sob custbdia durante este periodo adicional de 48 horas, voce deve entrar em contato com quern 
tiver a sua custddia (a agenda onde voce esto atualmente detido) para perguntar a respeito da sua liberagao. Se vocb 
acredita ser um cidadao dos Estados Unidos ou a vitima de um crime, por favor intorme ao DHS atravbs de uma 
ligagSo gratuita ao Centro de Suporte de Seguranga Publica do Servigo de Imigragao e Alfandega (ICE) pelo 
telefone (855) 448-6903. 


DHS Form I-247A (3/17) 
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THONG BAO CHO NGLPdl B.l GIAM 


i S i '''■ 9‘^ tru la mOf thdng b^o cho ccy quan cong Il.c ring Bp 

Tt?'^ atpcyng vi|c liru giu- quy vi (sau khi quy vi dirqc tha ra) bdi c6 ly do khl tin quy vi doi tu-ang^bi truc xuat 

hfn kL 7'", ‘i’f ‘ '=^"9 9**^ 9U^ vi igi thim kh6ng qp^ 48 Lg ding 

ho nu-a.^Neu ^9 N6i An khdng den bit quy vi sau 48 tieng dong ho phu trgi do, qu9 vi cln liln lac vdi co' quan hien dang 

g.am g,^ quy vi dl tham khio vl vi|c tri ty do cho quy vj. Niu qu^ vi (I cong din Hoa Ky hay tin ring mlnh II nan nSn 

cua m6t toi ^c, xin vuj I6ng bio cho B6 Npi An bing each gpi so diln thoai miln phi 1(855) 448-6903 cho Trunq Tim Ho 
Try Co Quan Cong Lu’cDiTrO, iiyia.nny 


g[5(Department of Homeland Security ’ 






HH* • > a®Hgg[IM*«ej*Sf|» . 

B#F»3 ■ ro5f;*»jtMDHss^)Kg-f, ®iaa*MS®flgK*A(gpjSiEffi®fcK««)s» 
trBSfftSftfit)*!:" Sfeisfiifes^HfiRsaiisg## ■ itst€icEfi;igKat'0- 

(Law Enforcement Support Center)SO^DHS ■ ftSWgsSU ; (855)448-6903 ■ 
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07/28/2018 21:27 


Notification of 1-247A 


Pursuant to AB 2792 "The Truth Act" 




Inmate Name 

_are hereby notified that the United States Immigration and Customs 

PFN 


Enforcement Agency (ICE) has provided the Alameda County Sheriffs Office (ACSO) with an Immigration 
Detainer-Notice of Action, DHS Form I-247A. Furthermore, pursuant to Senate Bill 54, ACSO may notify 
ICE of your release date if you meet specific qualifying criteria. 

As a result, the following will occur: 


If you meet the qualifying criteria, ACSO will advise ICE of your release date prior to your release. 


If you do not meet the qualifying criteria, ACSO will not advise ICE of your release date prior to your release. 


The ACSO will not hold or detain you beyond your scheduled release date at the request of ICE. 


The ACSO wiU relay any detainer request to any other agency to which you transfer, at the request of ICE. 


The ACSO will notify ICE in the event of your death, hospitalization or transfer to another institution, at the 
request of ICE. 

You and your attorney of record will be provided, in writing, the same information provided to ICE regarding 
your release date. You may designate one additional person to receive this information. 


Attorney of Record: CS 


Designee of choice: /v/ g ivj 

Signature:_(-o 5 fc O 


Inmate 


Signature: 


DEP. 


biici. 


)N#1491 


Date: 

Date: 


JUL 3 0 20i3 


JUL 3 0 


Deputy/Badge 



I Subject ID; 
I Event #; 



DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY 

immigrat ion detainer - NOTICE OF ACTION 


_ _ FBI# I 

TO: {Name and Title of Institution - OR Any Subsequent Law 
Enforcement Agency) santa rita jail-alameda c 

5325 BHODER BOULEVARD 
DUBLIN, CA 94568 


File No; | 

Date. July 28, 2 018 


EEdP”^ Security Office Address) 

ERO - Westminster, CA Suh Office ^ 

ICE 

ERO PERC LAGUNA NIGUEL 
24000 AVILA RD RM# 1552 
laguna MIGUEL, CA 92677 



__ A final order of removal against the alien; 

□ The pendency of ongoing removal proceedings against the alien' 

removable under U.S. immigration law^nd/or immigration status or notwithstanding such status is 


i I I lrfc,^n I A+i .1« A-t .Llim ^ _.. ... L ^ .^ .I.... 


IT IS THEREFORE REQUESTED THAT YOU: 

' n- practicable (at least 48 hours, if possible) before the alien is released from your custody Please notify 

« 5 -^ 7 ?o-?? 22 ® If Customs Enforcement (ICE) or □ U.S. Customs and Border ProtLtion (CBP) at^ 

Center at: (802) 872 -60^20. ™'^‘'®''(s) provided, please contact the Law Enforcement Support 

’ b?e‘n "'T?' ^ NQTmEXCEID48HOURS beyond the time when he/she would othewise have 

’ ease, diversion, custody dassification, work, quarter assignments, or other matters 

. M detainer to any other law enforcement agency to which you transfer custody of the alien. 

Notify this office in the event of the alien's death, hospitalization or transfer to another institution. 

□ If chected^leas^ncel the detainer related to this alien previously submitte d to you on 
_ Ileportatlon 


{Name and tide of fminigration Officer) 



notify the ICE Law' Enforrament^Suppfrt^Cen^^^ (802^87^-6020^ VoVmavalsVcall^^^^^^^ States for a law enforcement purpose, 
concerns about this matter. ^ ^ H^^-b020. You may also call this number if you have any other questions or 


enforcement agency CURRENTLY HOLDING THE^ALIEN WHO IS THE SUBJECT OF THIS 

Please provide the information below, sign, and return to DHS by mailing, emailing or faxing a copy to 

Local Booking/Inmate #:_Estimated release date/time: ~ -- 


Date of latest criminal charge/conviction: 

This form was served upon the alien on 
n in person Q by inmate mail delivery other (please specify) 


Last offense charged/conviction: 
, in the following manner: 


(Name and title of Officer) 
DHS Form 1-247A (3/17) 


(Signature of Officer) (Sign in ink) 
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Th^nn r. , notice TO THE DETAINEE 

notice to a law enforcemenUgency'that intend to assumrSod'^ detainer on you. An immigration detainer is a 
from custody) because there is probable cause that you are sJ^oieTtn otherwise would be released 

fmmigration law. DHS has requested that the law enforrpmpnf ina United States under federal 

you for a period not to exceed 48 hours Cn The ime S maintain custody of 

charges or convictions. If DHS does not take you intTcTtodv IrinTtE 
contact your custodian (the agency that is holding yT now) to hoSonr 

United States citizen or the victim of a crime please advise nwct hw ii- If you believe you are a 

Center toll free at (855) 448-6903. ’ ^ calling the ICE Law Enforcement Support 

NOTIFICACION A LA PERSONA DETENIDA 

usted serta puesto en libertad de iLustod^) Xe hay causa 

Estados Unidos bajo la ley de inmigracion federal DHS ha solrritadn mio sujeto a que lo expulsen de los 

actualmente mantenga custodia de usted por un periodo de tiemoo nn^ n ^ I® Hene detenido 

que habn'a sido puesto en libertad en base^a los caraos iult^HaiTf ^ ^'®mpo original 

custodia durante este periodo adiciSde 48 S' ^HS no le poL en 

le tiene detenido en este momento) para preguntaTcercaT 1 custodio (la agencia que 

Estados Unidos o la victima de un crime? por [avoTav'T^ om^ u 7®*®^ ciudadano de los 

Aplicacibn de la Ley ICE al (855) 448-6903! Uamando gratuitamente al Centro de Apoyo a ia 

AVIS AU DETENU OU A LA DETENUE 

(apres celb vous pourrez par ailSsTlfrlmTs en iS oarcTn^t' a vue 

expulsion des 6tats-Unis en vertu de la loi fedbrale sur I'irrimiaratT i ?mq probable que vous soyez sujet b 
I'ordre qui vous dbtient actuellement puisse voufmain f®me de 

heures au-dela du temps aprbs lequel vous auriez ete libbre sn P^node ne devant pas dbpasser48 

condamnations. Si le DHS ne vous prTne Daran oJ T criminelles ou 

heures, vous devez contacter votre gardien Inel i^anpnr^.?^ periode supplementaire de 48 

votre libbration. Si vous croyez que vous §tes un dtoven on ® maintenant) pour vous renseigner sur 

crime, s’il vous plait aviser le DHS en appelant gratutementTremri!"® ? victime d'un 

(855) 448-6903 gratuitement le centre d assistance de force de I'ordre de I’lCE au 


NOTIFICAQAO AO DETENTO 

de detengao migrafbria b uma notfftoX^SaT u™ agbTirdeTqurT migratbria contra voce. Urn mandado 

assumir a sua custbdia (apbs a qual vLb caso contrbrfn <;pria^Nho publica que o DHS tern a intengao de 

vocb estb sujeifo a ser removido dos Estados UniHn« ri ’ ^4 9a custbdia) porque existe causa provavel que 

de seguranga publica onde voce estb atuaTeTTtil n?a '®' imigragbo. ODHS solicitou b agTcia 

horas albm do tempo que voce teria siT SbTaT cT base n2I " ' de no mbximo 48 

nao leva-lo sob custbdia durante eTe parlSo condenagbes criminais. Se o DHS 

tiver a sua custbdia (a agbncia onde vocb estb atoa^en?i TtWnT ^ontato com quern 

acredita ser urn cidadbo dos Estados Unidof ou a Sa d^ urn ^ "^eragao, Se vocb 

ligagao gratuita ao Centro de Suporte de Seguranca Publica do Serv/-?*H^ mforme ao DHS atravbs de uma 
telefone (855) 448-6903, ^ ^ ubiica do Servigo de Imigragao e Alfandega (ICE) pelo 
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BAO CHO NGU’6’1 Bj GIAM 

C^C k4t 4n, thay v d^rJc tha 1 Hn "r - *'’' theHgian cua b^n InV' 

mmmsrnrnmm 










^immim 


i^ip^itmn 



mmm&ms. • 


ffuft$ 
^f:^fta)WlJDfi^0-hyV/J-N 


(Law Enforcement Support Center)^n#DHS 






LiiS'jJjlE^ • (855)448-6903 


L' 
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DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY 

U.s. Immigration and Customs Enforcement 

WARRANT OF REMOVAL/DEPORTATION 


File No; 

Event No 

Date: July 2B, 2018 


To any immigration officer o f the United States Department of Homeland Security: 


who entered the United States at x^known 


(Full name of alien) 


(Place of entry) 


IS subject to removal/deportation from the United States, based upon a final order by: 

□ an immigration judge in exclusion, deportation, or removal proceedings 
® a designated official 

□ the Board of Immigration Appeals 

□ a United States District or Magistrate Court Judge 

and pursuant to the following provisions of the Immigration and Nationality Act- 

24la5 ^ 


on Unknown Date 

(Date of entry) 


Uhe undersigned officer of the United States, by virtue of the power and authority vested In the Secretary of Homeland 
Security u^der the laws of the United States and by his or her direction, command you to take into custody and remove 
from the United States the above-named alien, pursuant to law, at the expense of: 

salaries and Expenses, Department of Homeland Security 2018 // ) 


(Signature of immigration officer) 

_ Field Office Director __ 

(Title of immigration officer) 

July 28, 2018, San Francisco, CA 

(Date and office location) 


ICE Form 1-205 (8/07) 
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To be completed b 



Office, executing the wartant Name ctalien being 


Alien No 


removed; 


Port, date, and manner of removal: 


I--- 

1 




Photograph of alien 



removed 

Kignt index fingerprint 


of alien removed 


(Signature of afien being fingerprinted) 

(Signature and title of immigration officer taking print) 

Departure witnessed by: 

(Signature and title of immigration officer) 

If actual departure is not witnessed, fully identify source or means of verification of departure: 


If self-removal (self-deportation), pursuant to 8 CFR 241.7, check here, □ 
Departure Verified by: _ 

(Signature and title of immigration officer) 


ICE Form I-205 (8/07) 






DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY 

IMMIGRATION DETAINER - NOTICE OF ACTION 


TO: (Name and Title of Inslrtution - OR Any Subsequent Law 
Enforcement Agency) Santa rita jail-aiakeda c 

532S BRODER BOULEVARD 
DUBLIN, CA 94569 


Name of Alien: 


File No: I 

Date: July 2 a, 2018 



of Homeland Security Office Address) 
ERO - Westminster, CA Sub Office 
ICE 

ERO PERC LAGUNA KIGUEL 
24000 AVILA RD RM# 1552 
LAGUNA NICU EL, CA 92677 


Date of Birth: 


Citizenship: 


INDIA 


Sex; 




:T i4 ’’THia 

• edit'#,) 



□ A final order of removal against the alien; 

^ The pendency of ongoing removal proceedings against the alien* 

® 0““ « aTn efcr'll”'>’» 

removable „„0e, U,S, immisrr«S“nI, eucb stalue is 


¥0URtyS#iY pm A-PROeeCit^Q INvfeSTlQATii;i : 


IT IS THEREFORE REQUESTED THAT YOU; 

415 vfo 13 ^ 22 ^ If Customs Enforcement (ICE) or □ U.S. Customs and Border Protection (CBP) at 

5^ nterat: (802)872 -6020. Enforcement Support 

NQTTO^XCEEDMilQURS beyond the time when he/she would othe^/ise have 

rehabi (tation, parole, release, diversion, custody classification, work, quarter assignments, or other matters 
, ? detainer to any other law enforcement agency to which you transfer custody of the alien. 

Notify this office in the event of the alien's death, hospitalization or transfer to another institution. 

□ If checked^leas^ncel the detainer related to this alien previously submitted to yo 

Deportation Officer 


(Name and title of Immigration Officer) 



(Signatijf^f irnmigration ^fitfer) 


(Sign in Ink) 


concerns about this matter. ' ' B72-6020, You may also call this number if you have any other questions or 


NO-nCE^°'^^‘'^^^° enforcement agency currently holding the alien who is THE SUBJECT OF THIS 


Please provide the information below, sign, and return to DHS by mailing, emailing or faxing a copy to 
Local Booking/Inmate #: _ Estimated release date/time:___ 

Date Of latest criminal charge/conviction:_ Last offense charged/conviction:__ 

This form was served upon the alien on __ , in the following manner: 

Q in person Q by inmate mail delivery Q other (please specify): 


(Name and title of Officer) 
DHS Form I-247A (3/17) 


(Signature of Officer) (Sign in ink) 
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NOTICE TO THE DETAINEE 

notice to a law enforcement^agency that cS in?enS*to ‘f^migration detainer is a 

from custodvt because th-=> is orc-rwe r^f.l otherwise would be released 

Immigration law. DHS hL a ?a^lwm feS 

you for a period not to exceed 48 hours beyond the time when m <^urrent[y detaining you maintain custody of 

charges orconvialons If DHS do^ noSe Cn,, wT *h“" S'"" "P"'" 1'®=" fdteased baaed on year criminal 

contact you, custodian (ihe acenTthlns L’^Zt .‘“'^"’3 « hour pedod, you should 

Unitad Stefas citteen o, "?"* 'Tul™:" K^'^a^ou are a 

Center toll free at {855) 448-6903. ’ ^ calling the ICE Law Enforcement Support 

NOTIFICAC|6n a la PERSONA DETENIDA 

usted serfa puesto en bertad dela custod^l cole 1 11 ® T33 ^-^^Lrio, 

custodid durdnte este periodo adicional de 4S hnrac hci-ah a * *. ^ ^ DHS no le pone en 

E^teS^Unteos o r*'- rT°' liberaciOn SUteteTctee" quV« un ciSano dsTos 

Xncad6n™eTa Uy S (S«, «eTsS "" Sfatuitemlnte a, Centro doTpt a la 

AVIS AU DETENU OU A LA DETENUE 

Int^rieure (DHS) a placb un depositaire d'immigration sur vous Un dbpositaire 

^ a rintention de vous prendre en garde ^ vue 

Hinl y ® probable que vouslvez suiet b 

expulsion des Etats-Unis en vertu de la loi fbd^rale sur I'immigration. Le DHS a demands que I'aqence de force de 

ordre qui vous dbtient actuellement puisse vous maintenir en garde pendant Line pbriode ne devlt pas depasser 48 

m i l ® ® ''‘^® cette p6riode suppibmentaire de 48 

® contacter votre gardien (ne) (I'agence qui vous d§tient maintenant) pour vol renseiqner sur 
votre liberation. Si vous croyez que vous etes un citoyen ou une citoyenne des Etats-Unis o^une vSe d'un 

^ 9^®*''**®"’®"*'® ‘=®"tre d'assistance de force de I'ordre de TICE au 


NOTIFICACAO AO DETENTO 

rielfflTm-n Nacional (DHS) expediu urn mandado de detencao migratbria contra voce Urn mandado 

f T" ^ ^rna agenda de seguranga publica que o DHS telTntenl 1 

assumir a sua custbdia (ap6s a qual voce, caso contrbrio, seria liberado da clbdia) porque exil causa p^olvel aue 

hH sujeito a ser removido dos Estados Unidos de acordo com a lei federal de imigragao ODHS solidtou b aolcia 

atualmente detido para manter a sua guards por um perlo Ino Sximo 48 
^ 5 o L ®T tempo que voc§ teria sido liberado com base nas suas acusagoes ou condenagoes crimirtais Se o DHS 

nao leva-lo sob custodra durante este pen'odo adicional de 48 horas, voce deve entrar elconlto com lem 
tiver a sua custbdia (a agencia onde vocb esta atualmente detido) para perguntar a respeito da sua liberacaole voce 
acred,ta ser um cdadSo dos Estados Unidos ou a vitima de um crime, por favor infll ao DHS 

ISnaTsM) '"”3™'*° » dCE) Palo 


DHS Form 1-247A(3/17) 
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TH6NG BAO CHO NGU'O’I B] giam 

khoi Hoa Ky than luat dl tru ll«n banrsau khi cuy ''^ “I'i" "i"* ® “> *'9'= x"*' 

cac k4t ^n. thay vi (Ilfo-c tha tif do, B6 Noi An da vei cau co mS,n rftnn ‘pi pham hay 

h6 nifa. Niu Bp Noi An khong den bit qS^ vi sau 48 tSin ‘ h '^' !' ‘Jong 

giam gi. qu^ vi dl tbam khao^l viglKo oho q^y v l.*Snq°dffiat 'f T 

cua mot t6f ^c, xin vui J6ng b^o cho Bo Noi An bina rirh nni cong cl^n Hoa Ky hay tin rang minh nan nh^n 

Tra Co Quan Cong Lu-c Di Trd. ^ ^ -P^' '^^8-6903 cho Trung Tam H6 


7^W 


Security > = 

13S1^ “ , TWvtV 

SSlSJSf 

- lfS^SlCE#[)|^ 005 ;^ 4 ry^k 


{Law Enforcement Support Center)^#DHS ’ 




: (855)448-6903 
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DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY 

IMMIGRATION DETAINER - NOTICE OF ACTION 





FBiS 


No: 

Date: juiy 2 e, 2010 


TO; (Name and Title of Institution - OR Any Subsequent Law 
Enforcement Agency) santa rita jail-alameda c 

5325 BRODER BOTTLEVARri 
DUBLIN, CA 94560 


FROM: {Department of Homeland Security Office Address) 

ERO - We^tininater, CA Sub Office 
ICE 

EEO PERC liAGUNA NIGUEL 
24000 AVILA RD RM# 1552 
LAQUNA NIGUEL, CA 92677 



1» &iH$ 


iS;f?TW4¥TMfi;S90® ^U£N, -p^lS 



□ A final order of removal against the alien; 

CH The pendency of ongoing removal proceedings against the alien; 

g] Biomet^-ic confirmation of the alien's identity and a records check of federal databases that affirmatively indicate, by themselves 
or in addition to other reliable information, that the alien either lacks immigration status or notwithstanding such status is 
removable under U.S. immigration law; and/or 

Statements made by the alien to an immigration officer and/or other reliable evidence that affirmatively indicate the alien either 
lacks immigration status or notwithstanding such status is removable under U.S. immigration law. 


□ 




t m Mx i or 2), 


[j Upon completion of the proceeding or investigation for which the alien was transferred to your custody, DHS intends to resume 
custody of the alien to complete processing and/or make an admissibility determination. 


iT IS THEREFORE REQUESTED THAT YOU: 


• Notify DHS as early as practicable (at least 48 hours, if possible) before the alien is released from your custody. Please notify 
DHS by calling [S U.S. Immigration and Customs Enforcement (ICE) or O U.S. Customs and Border Protection (CBP) at 

—^^5-760-1322_, [f you cannot reach an official at the number(s} provided, please contact the Law Enforcement Support 

Center at: (802) 872-6020, 

• Maintain custody of the alien for a period NOTTTO EXCEED 48 HOURS beyond the time when he/she would otherwise have 
been released from your custody to allow DHS to assume custody. The alien must be served with a copy of this form for the 
detainer to take effect. This detainer arises from DHS authorities and should not impact decisions about the alien's bail, 
rehabilitation, parole, release, diversion, custody classification, work, quarter assignments, or other matters 

• Relay this detainer to any other law enforcement agency to which you transfer custody of the alien. 

• Notify this office in the event of the alien’s death, hospitalization or transfer to another institution. 


Q If checked: please cancel the detainer related to this alien previously submitted to you on 
- Deportation Officer 
{Name and title of Immigration Officer) 



(Signature dTimmigratfon Officer) (Sign in ink) 


Notice: If the alien may be the victim of a crime or you want the alien to remain in the United States for a law enforcement purpose 
notiiy the ICE Law Enforcement Support Center at (802) 872-6020. You may also call this number if you have any other questions or 
concerns about this matter. ^ 


TO BE COMPLETED BY THE LAW ENFORCEMENT AGENCY CURRENTLY HOLDING THE ALIEN WHO IS THE SUBJECT OF THIS 


Please provide the information below, sign, and return to DHS by mailing, emailing or faxing a copy to 
Local Booking/Inmate #;_ Estimated release date/time:_ 

Date of latest criminal charge/conviction:_ Last offense charged/conviction: 

This form was served upon the alien on , in the following manner: 

□ in person □ by inmate mail delivery □ other (please specify): 


{Name and title of Officer) 
DHS Form I-247A (3/17) 


(Signature of Officer) (Sign in ink) 
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NOTICE TO THE DETAINEE 

The Department of Homeland Security (DHS) has placed an immigration detainer on you. An immigration detainer is a 
notrce to a law enforcement agency that DHS intends to assume custody of you (after you otherwise would be rSed 
because there is probable cause that you are subject to removal from the United States under federal 
immigration law. DHS has requested that the law enforcement agency that is currently detaining you maintain custodv of 
you for a period not to exceed 48 hours beyond the time when you would have been released based on your criminal ^ 
Charges or convictions. If DHS does not take you into custody during this additional 48 hour period you Xuid 
contact your custodian (the agency that is holding you now) to inquire about your release. If you believe you are a 

S foT?,: ‘ support 


NOTIFICACION A LA PERSONA DETENIDA 

El Departamentode Seguridad Nacional (DHS) le ha puesto una retencibn de inmigracion, Una retencibn de inmiqracibn 
es un aviso a una agencia de la ley que DHS tiene la intencibn de asumir la custodia de usted (despues de lo contrario 
usted serfs puesto en libertad de la custodia) porque hay causa probable que usted estb sujeto a que lo expulsen de los 
Estados Unidos bajo la ley de inmigracibn federal. DHS ha solicitado que la agencia de la ley que le tiene detenido 
actuairnente rnantenga custodia de usted por un periodo de tiempo que no exceda de 48 horas mbs del tiempo original 
que habrra sido puesto en libertad en base a los cargos judiciales o a sus antecedentes penales. Si DHS no le pone en 
custodia durante este periodo adicional de 48 horas, usted debe de contactarse con su custodio (la agencia que 
le tiene detenido en este rnomento) para preguntar acerca de su liberacibn, Si usted cree que es un ciudadano de los 
Estados Unidos o la victima de un crimen, por favor avise al DHS llamando gratuitamente al Centro de Aoovo a la 
Aplicacibn de la Ley ICE al (855) 448-6903, 


AVIS AU DETENU OU A LA DETENUE 

Le Departement de la Sbcuritb Intbrieure (DHS) a placb un dbpositaire d'immigration sur vous, Un dbpositaire 
d'immigration est un avis b une agence de force de I'ordre que le DHS a I'intention de vous prendre en garde a vue 
(aprbs celb vous pourrez par ailleurs btre remis en libertb) parce qu'il y a une cause probable que vous soyez sujet a 
expulsion des £tats-Unis en vertu de la loi fbdbrale sur I'immigration. Le DHS a demandb que I'agence de force de 
I'ordre qui vous dbtient actuellement puisse vous mainfenir en garde pendant une periods ne devant pas depasser 48 
heures au-delb du temps aprbs lequel vous auriez btb libbrb en se basant sur vos accusations crimineiles ou 
condamnations, Si le DHS ne vous prenne pas en garde b vue au cours de cette periode supplementaire de 48 
heures, vous devez contacter votre gardien (ne) (I'agence qui vous dbtient maintenant) pour vous renseigner sur 
votre iibbration. Si vous croyez que vous etes un citoyen ou une citoyenne des Etats-Unis ou une victime d'un 
crime, s'il vous plait aviser le DHS en appelant gratuitement le centre d'assistance de force de I’ordre de I'lCE au 
(855) 448-6903 


NOTIFICAQAO AO DETENTO 

O Departamento de Seguranga Nacionai (DHS) expediu urn mandado de detengao migratbria contra voce. Um mandado 
de detengao migratbria 6 uma notificagbo feita b uma agencia de seguranga publica que o DHS tern a intengbo de 
assumir a sua custbdia (apbs a qual voce, caso contrbrio, seria liberado da custodia) porque existe causa provbvel que 
vocb estb sujeito a ser removido dos Estados Unidos de acordo com a lei federal de imigragbo. ODHS solicitou b agbncia 
de seguranga publica onde voce estb atualmente detido para manter a sua guards por um periodo de no mbximo 48 
horas albm do tempo que voce teria sido liberado com base nas suas acusagoes ou condenagoes criminals. Se o DHS 
riao leva-lo sob custbdia durante este periodo adicional de 48 horas, voce deve entrar em contato com quern 
tiver a sua custbdia (a agbncia onde voce estb atualmente detido) para perguntar a respeito da sua liberagao. Se voce 
acredita ser um cidadao dos Estados Unidos ou a vftima de um crime, por favor informe ao DHS atravbs de uma 
ligagbo gratuita ao Centro de Suporte de Seguranga Publica do Servigo de Imigragao e Alfandeqa (ICE) pelo 
telefone (855) 448-6903. 
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THONG BAO CHO NGlfdl Bl GIAM 

Bq Noi An (DHS) (J§ ra l$nh giam giu di tru doi voi quy vj. Giam giO-- di trCi la mOf thdng b^o cho ccy quan cona lu-c rlna Rri 

S '’u J'®" ^^y '^' *^^y Sian cua b^n an du-a tren c^c t?i pham hav 

5m rvl’di khW r,' "‘"® "* '®" '«<= "i 5a qaan wA dang 

giam 9'^ quy vi d§ tham khio ve viec tri tu= do cho quy vi, Neu qu;;' vi 1^ cong dSn Hoa Ky hay tin rang minh 1^ nan nhSn 

Tra Ca (Sa^Cal^gTJfDi TYO 448-6903 cho Trung T§m H6 


7vA. 


llI±$^^P{Department of Homeland Security > 

(Law Enforcement Support Center)^D#DHS > • (855)448-6903 ^ 
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DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY 

IMMIGRATION DETAINER - NOTICE OF ACTION 


Subject ID: 


Event #: 


--- 


File No: 
Date; 


July 26, 2018 


Enforcement Agency) 


Name of Alien: 


SAHTA RITA JAIL-ALAMEDA C 
5325 BRODER BOULEVARD 
DUBLIN, CA 9456B 


FROM; (Department of Homeland Security Office Address) 

ERO - Westminster, CA Sub Office 
ICE 

ERO PERC LAGUNA NIGUEL 
24000 AVILA RD RM# 1552 
LAGUNA NIGUEL, CA 92677 


Date of Birth: 


Citizenship: 


1. DHS HAS DEteRWtNED tHAT PROBABLE CAUSE EXISTS THAT THE SUBJECT IS A REMOVABLE THIS 

OETERMFMAtlON lS BASEDONfcof^ ; . 

1 ^ A final order of removal against the alien; 

r~i The pendency of ongoing removal proceedings against the alien; 

13 Biometric confirmation of the alien’s identity and a records check of federal databases that affirmatively indicate, by themselves 
or in addition to other reliable information, that the alien either lacks immigration status or notwithstanding such status is 
removable under U.S. immigration law; and/or 

□ Statements made by the alien to an immigration officer and/or other reliable evidence that affirmatively indicate the alien either 
lacks immigration status or notwithstanding such status is removable under U.S. immigration law. 

2. DHS TR ANSFERRED THE ALjEN TO YOUR GUSTOQY FOR A PRQ CEEDIHQ OR INyfeBTpATlDN 

□ Upon completion of the proceeding or investigation for which the alien was transferred to your custody, DHS intends to resume 
custody of the alien to complete processing and/or make an admissibility determination. 


IT IS THEREFORE REQUESTED THAT YOU: 

• Notify DHS as early as practicable (at least 4S hours, if possible) before the alien is released from your custody. Please notify 
DHS by calling U.S, Immigration and Customs Enforcement (ICE) or D U.S. Customs and Border Protection (CBP) at 

U15> 760-1322 . If you caonot reach an official at the number(s) provided, please contact the Law Enforcement Support 
Center at: (802) 872-^6020. 

* Maintain custody of the alien for a period NOT TO EXCEED 48 HOURS beyond the time when he/she would otherwise have 
been released from your custody to allow DHS to assume custody. The alien must be served with a copy of this form for the 
detainer to take effect. This detainer arises from DHS authorities and should not impact decisions about the alien’s bail, 
rehabilitation, parole, release, diversion, custody classification, work, quarter assignments, or other matters 

* Relay this detainer to any other law enforcement agency to which you transfer custody of the alien. 

• Notify this office in the event of the alien's death, hospitalization or transfer to another institution. 

n If checked: pleas^anceUh^etainer related to this alien previously sufajnitted to you on _fd^. 


DO 

















NOTICE TO THE DETAINEE 


The Department of Homeland Security (DHS) has placed an immigration detainer on you. An immigration detainer is a 
notice to a law enforcement agency that DHS intends to assume custody of you (after you otherwise would be released 
from custody) because there is probable cause that you are subject to removal from the United States under federal 
immigration law, DHS has requested that the law enforcement agency that is currently detaining you maintain custody of 
you for a period not to exceed 48 hours beyond the time when you would have been released based on your criminal 
charges or convictions. If DHS does not take you into custody during this additional 48 hour period, you should 
contact your custodian (the agency that is holding you now) to inquire about your release. If you believe you are a 
United States citizen or the victim of a crime, please advise DHS by calling the ICE Law Enforcement Support 
Center toll free at (855) 448-6903. 


NOTIFICACION A LA PERSONA DETENIDA 

El Departamento de Seguridad Nacional (DHS) le ha puesto una retencibn de inmigracion. Una retencidn de inmigracion 
es un aviso a una agenda de la ley que DHS tiene la intencidn de asumir la custodia de usted (despues de io contrario, 
usted seria puesto en libertad de la custodia) porque hay causa probable que usted estb sujeto a que Io expulsen de los 
Estados Unidos bajo la ley de inmigracibn federal, DHS ha solicitado que la agenda de la ley que le tiene detenido 
actualmente mantenga custodia de usted por un periodo de tiempo que no exceda de 48 horas mas del tiempo original 
que habria sido puesto en libertad en base a los cargos judiciales o a sus antecedentes penales. Si DHS no le pone en 
custodia durante este periodo adicional de 48 horas, usted debe de contactarse con su custodio (la agenda que 
le tiene detenido en este momento) para preguntar acerca de su liberacibn. Si usted cree que es un ciudadano de los 
Estados Unidos o la victima de un crimen, por favor avise al DHS Mamando gratuitamente al Centro de Apoyo a la 
Aplicacibn de la Ley ICE al (855) 448-6903. 


AVIS AU DETENU OU A LA D^TENUE 

Le Departement de la Sbcuritb Intbrieure (DHS) a placb un dbpositaire d'immigration sur vous. Un dbpositaire 
d'immigration est un avis b une agence de force de I'ordre que le DHS a I'intention de vous prendre en garde a vue 
(aprbs cela vous pourrez par ailleurs etre remis en libertb) parce qu'il y a une cause probable que vous soyez sujet a 
expulsion des £tats-Unis en vertu de la loi fbdbrale sur I'lmmigration. Le DHS a demande que I'agence de force de 
i'ordre qui vous dbtient actuellement puisse vous maintenir en garde pendant une periode ne devant pas depasser 48 
heures au-dela du temps apres lequel vous auriez etb libbrb en se basant sur vos accusations criminelles ou 
condamnations Si le DHS ne vous prenne pas en garde a vue au cours de cette pbriode suppibmentaire de 48 
heures, vous devez contacter votre gardien (ne) (I'agence qui vous dbtient maintenant) pour vous renseigner sur 
votre libbration. Si vous croyez que vous btes un citoyen ou une citoyenne des ^tats-Unis ou une victime d'un 
crime, s'il vous plait aviser le DHS en appelant gratuitement le centre d'assistance de force de I’ordre de I'lCE au 
(855) 448-6903 


NOTIFICACAO AO DETENTO 

O Departamento de Seguranqa Nacional (DHS) expediu urn mandado de detengao migratbria contra voce, Urn mandado 
de detengSo migratbria b uma notificagao feita b uma agenda de seguranga publica que o DHS tern a intengao de 
assumir a sua custodia (ap6s a qual vocb, caso contrario, seria liberado da custodia) porque exists causa provavel que 
voce estb sujeito a ser removido dos Estados Unidos de acordo com a lei federal de imigragao, ODHS solicitou i agencia 
de seguranga publica onde voce estb atualmente detido para manter a sua guarda por urn periodo de no mbximo 48 
horas albm do tempo que voce teria sido liberado com base nas suas acusagoes ou condenagbes criminais, Se o DHS 
riao leva-lo sob custodia durante este periodo adicional de 48 horas. voce deve entrar em contato com quern 
tiver a sua custbdia (a^agencia onde vocb estb atualmente detido) para perguntar a respeito da sua liberagao. Se voce 
acredita ser urn cidadao dos Estados Unidos ou a vitima de um crime, por favor informe ao DHS atraves de uma 
ligagao gratuita ao Centro de Suporte de Seguranga Publica do Servigo de Imigragao e Alfandeqa (ICE) oelo 
telefone (855) 448-6903. ' ' 
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THONG BAO CHO NGL/GI BI GIAM 

Bo Noi An (DHS) da ra Idnh giam giu’ di trii (56i vo’i quy vj, Giam giO di tru mgt thong b^o cho 00 * quan cong \[yc rling Bp 
Noi An se dam du'ong vipc Ilfu glCp quy vj (sau khi quy vj du^ac tha ra) bai c6 do kha tin quy vj la doi tuang bj true xult 
khoi Hoa Ky theo luat di tru lien bang. Sau khi quy vl da thi hanh day du thoi gian cua ban dua tren c^c toi pham hay 
CSC ket thay vi dtro’c tha tij do, B6 Noi An da yeu cau co quan edng !u’c glO quy vj lai th^m khdng qua 48 tieng dong 
ho nu’a. Neu B6 Noi An khong den b^t quy vj sau 48 tieng dong ho phu troi 66, quy vj can lidn iac voi ca quan hien dang 
giam giO quy vj de tham khao ve vi§c tra tir do cho quy vj. Neu quy vj la cong dan Hoa hay tin rang minh 1^ nan nhan 
cua mpt tgi dc, xin vui Idng bao cho Bp Noi An bang each gpi so dien thopi mi§n phi 1 (855) 448-6903 cho Trung Tam h 6 
Trp Co Quan Cong Lu'c Di Tru. 


iI±$^SP{Department of Homeland Security > 
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(Law Enforcement Support Center)5J]#DHS ■ 


iiamicESdisgssaif-L' 

SSai : (855)448-6903 • 
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DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY 

U.S. Immigration and Customs Enforcement 

WARRANT OF REMOVAL/DEPORTATION 

Subjec t ID: 

No: 

NoT~miiiiii^^i 

Date: July 25, 2018 


To any immigration officer of the United States Department of Homeland Security: 



(Full name of alien) 


who entered the United States at Pla ce _qp, unknown Date 

(Place of entry) (Date of entry) 

is subject to removal/deportation from the United States, based upon a final order by: 

[g an immigration Judge in exclusion, deportation, or removal proceedings 
Q a designated official 
Q the Board of Immigration Appeals 
P a United States District or Magistrate Court Judge 


and pursuant to the following provisions of the Immigration and Nationality Act: 

INA 241(a)(6) having an outatanding Warrant of Deportation (1-205) 


I, the undersigned officer of the United States, by virtue of the power and authority vested in the Secretary of Homeland 
Security under the laws of the United States and by his or her direction, command you to take into custody and remove 
from the United States the above-named alien, pursuant to law, at the expense of: 

Salaries and Expenses, Department of Homeland Security 201S 



(Title of immigration officer) 


July 2 ^ 2018, ICE ERO S an Francisco Field Office 

(Date and office location) 


ICE Form 1-205 (8/07) 
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Alien No: 


To be completed by immigration officer executing the warrant: Name of alien being removed: 



Port, date, and manner of removal: 


Photograph of alien 
removed 


Right index fingerprint 
of alien removed 


(Signature of alien being fingerprinted) 


(Signature and title of immigration officer taking print) 

Departure witnessed by: _ 

(Signature and title of immigration officer) 

If actual departure is not witnessed, fully identify source or means of verification of departure: 


If self-removal (self-deportation), pursuant to 8 CFR 241.7, check here. Q 


Departure Verified by: 

(Signature and title of immigration officer) 


tCE Form 1-205 (8/07) 
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Notificacion de I-247A 

Conforme a la ley AB 2792 «La Ley Truth» (de revision transparente de 
transferencias a usted, 

Inmate Name 

se le notifica por la presente que la Agencia del Servicio de 

PFN 

Inmigracion y Control de Aduanas de los Estados Unidos (ICE, por sus siglas en ingles) le proporciono a 
la Oficina del Sheriff del Condado de Alameda (ACSO, por sus siglas en ingles) un Formulario I-247A de 
Retencidn de Inmigracion-Aviso de Accion del Departamento de Seguridad Nacional de los Estados 
Unidos (DHS, por sus siglas en ingles), solicitando informacion sobre usted. Segun la Ley de Valores de 
California, la ACSO puede notificar a la ICE su fecha de liberacion si cumple con los criterios especificos 
de calificacion que ahora se mencionan en la seccion 7282.5 del Codigo de Gobiemo de California, tal 
como ima condena anterior por delito grave. Como resultado, sucedera lo siguiente: 

Si cimple con los criterios de calificacion, la ACSO leinformara a la ICE su fecha de liberacion antes de 
su liberacion. 


Si no cumple con los criterios de calificacion, la ACSO no le informara a la ICE su fecha de liberacion 
Mtes de su liberacion en respuesta al aviso I-247A. Sin embargo, tenga en cuenta que la informacion de la 
Iiberacidn es un registro publico segun la ley de California. 

La ACSO no lo detendra ni retendra despues de su fecha de liberacion programada, a solicitud de la ICE. 

La ACSO e nviara cualquier solicitud de retencion a cualquier otra agencia a la que se transfiera a 
solicitud de la ICE. ’ 


La ACSO notificara a la ICE en caso de que usted muera, se interne o se transfiera a otra institucion a 
solicitud de la ICE. ’ 


^ abogado oficial se les proporcionara, por escrito, la misma informacion que se le proporciona 

a la ICE acerca de su fecha de liberacion. Usted puede designar una persona adicional para que reciba esta 
informacion. 'i 


Abogado Oficial:__ 

Persona desigiad^eeleccion^A^^^^ 

Signature; 

Inmate 

Signature: M- SHELDON! #1491 

Deputy/Badge 


Dale: M 2 6 2013 

Date: JUL 2 S 2QI3 




PFN; BBT120 



DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY 

IMMIGRATION DETAINER - NOTICE OF ACTION 


TO: (Name and Title of Institution - OR Any Subsequent Law 
Enforcement Agency) Santa rita jail-alameda c 
5325 BRCDER BOULEVARD 
DUBLIN, CA 94568 


Name of Alien; 


Date of Birth: 



Citizenship: 


File No; 

Date: juiy 24 , 


201 B 


FROM: (Department of Homeland Security Office Address) 

ERO - Westminster, CA Sub Office 
ICE 

ERO PERC LAGUNA NIGUEL 
24000 AVILA RD RM# 1552 
laguna NIGUEL, CA 92677 


MEXICO 


Sex: 


<D6TERIWjNAt©M-JS^Sl|0 

Q A final order of removal against the alien; 

□ The pendency of ongoing removal proceedings against the alien; 

Biometric confirnnation of the alien’s identity and a records check of federal databases that affirmatively indicate, by themselves 
or in addition to other reliable information, that the alien either lacks immigration status or notwithstanding such status is 
removabie under U.S. immigration law; and/or 

[]] Statement made by the alien to an immigration officer and/or other reliable evidence that affirmatively indicate the alien either 
lacks immigration status or notwithstanding such status is removable under U.S, immigration law. 


2. DHg tf^NSFERRiB Thi Alt^ CUj^ 1 dr 2). 

[]] Upon completion of the proceeding or investigation for which the alien was transferred to your custody, DHS intends to resume 
custody of the alien to complete processing and/or make an admissibility determination. 


IT IS THEREFORE REQUESTED THAT YOU: 


* Notify DHS as early as practicable (at least 48 hours, if possible) before the alien is released from your custody. Please notify 
DHS by calling S U.S. Immigration and Customs Enforcement (ICE) or D U.S. Customs and Border Protection (CBP) at 

415-760-1322 , |f you cannot reach an official at the number(s) provided, please contact the Law Enforcement Support 
Center at: (802) 872-6020. 

* Maintain custody of the alien for a period NOT TO EXCEED 48 HOURS beyond the time when he/she would otherwise have 
been released from your custody to allow DHS to assume custody. The alien must be served with a copy of this form for the 
detainer to take effect. This detainer arises from DHS authorities and should not impact decisions about the alien's bail, 
rehabilitation, parole, release, diversion, custody classification, work, quarter assignments, or other matters 

* Relay this detainer to any other law enforcement agency to which you transfer custody of the alien. 

« Notify this office in the event of the alien's death, hospitalization or transfer to another institution. 


n If checked: please cancel the detainer related to this alien previously submil 


(date), 



(Name and title of Immigration Officer) 


(Signature of Immigration Officer) (Sign in ink) 


Notice: If the alien may be the victim of a crime or you want the alien to remain in the United States fora law enforcement purpose 
notify the ICE Law Enforcement Support Center at (802) 872.6020. You may also call this number if you have any other questions or 
concerns about this matter. 


TO BE COMPLETED BY THE LAW ENFORCEMENT AGENCY CURRENTLY HOLDING THE ALIEN WHO IS THE SUBJECT OF THIS 
NOTICE: 


Please provide the information below, sign, and return to DHS by mailing, emailing or faxing a copy to 
Local Booking/Inmate #: _ Estimated release dateAime: 

Date of latest criminal charge/conviction: __ Last offense charged/conviction: 

This form was served upon the alien on , in the following manner: 

□ in person Q by inmate mail delivery □ other (please specify): 


(Name and title of Officer) 
DHS Form I-247A (3/17) 
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NOTICE TO THE DETAINEE 


? Homeland Security (DHS) has placed an immigration detainer on you. An immigration detainer is a 

g nvictiorts. If DHS does not take you into custody during this additional 48 hour oeriod vou cthmiiri 

United release, if you^believe you are a 


NOTIFiCACiON A LA PERSONA DETENIDA 

El Departamento de Seguridad Nacional (DHS) le ha puesto una retencidn de inmigracidn. Una retencidn de inmioracidn 
es un aviso a una agenc.a de la ley que DHS tiene la intencidn de asumir la custodla de usted (despui deb 00 ^^ 

FstLoO custodia) porque hay causa probable que usted estd sujeto a que lo expulsen de los 

Estados Unidos bajo la ley de inmigracidn federal. DHS ha solicitado que la agenda de la ley que le tiene detenido 
actuairnente mantenga custodia de usted por un periodo de tiempoque no exceda de48 horas mas delLmpo orbina! 
rn^fnrf’^'^ Puesto en libertad en base a fos cargos judiciales o a sus antecedentes penales. Si DHS no le pone en 
. perrodo adicional de 48 horas, usted debe de contactarse con su custodio (la agenda que 

Estados UnidosTirvbti’mTri'^^^ preguntar acerca de su liberacidn. Si usted cree que es un ciudadano de los 
?p«caci6n^eTa uiy S a^lsss^Va^rsoS!g-tuitamente a. Centro de Apoyo a la 


AVIS AU DETENU OU A LA DETENUE 

Le D§partement de la Sdcurite Int6rieure ^HS) a plac6 un depositaire d'immigration sur vous. Un d6positaire 
d immigration est un avis ^ une agence de force de I’ordre que le DHS a I'intention de vous prendre en garde q vue 
(apr^s ceb vous pourrez par ailleurs etre remis en liberty) parce qu'il y a une cause probable que vous soyez suiet a 
expulsion des Etats-Unis en vertu de la loi f6d6rale sur I'immigration. Le DHS a demand^ que I'agence de force de 
I ordre qui vous d^tient actuellement puisse vous maintenir en garde pendant une periode ne devant pas depasser 48 
heures au-deb du temps apres lequel vous auriez 6t6 Iib6r6 en se basant sur vos accusations criminelles ou 
condamnations^ Si le DHS ne vous prenne pas en garde d vue au cours de cette p6riode suppl^mentaire de 48 
devez contactor votre gardien (ne) (I'agence qui vous d6tient maintenant) pour vous renseigner sur 
votre liberation. Si vous croyez que vous etes un citoyen ou une citoyenne des Etats-Unis ou une victime d'un 

A J *^HS en appelant gratuitement le centre d'assistance de force de I'ordre de TICE au 

(o55) 448-6903 


NOTIFICACAO AO DETENTO 

0 Departamento de Seguranqa Nacional (DHS) expediu urn mandado de detenpao migratoria contra vocg. Urn mandado 
de detenpao migratdria 6 uma notificapao feita d uma agenda de seguranpa publica que o DHS tern a intenpao de 
assumira sua custddia (ap6s a qual voce, caso contr^rio, seria liberado da custddia) porque existe causa prov^vel que 
voce est^ sujeito a ser removido dos Estados Unidos de acordo com a lei federal de imigrapao. ODHS solicitou ^ agenda 
de seguranpa publica onde voce est^ atualmente detido para manter a sua guarda por urn periodo de no maximo 48 
horas al6m do tempo que voce teria sido liberado com base nas suas acusapSes ou condenapSes criminais, Se 0 DHS 
riao leva-lo sob cust6dia durante este periodo adicional de 48 horas, voce deve entrar em contato com quern 

onde vog6 est^ atualmente detido) para perguntar a respeito da sua liberapao. Se voce 
acredita ser urn cidadao dos Estados Unidos ou a vitima de um crime, por favor informe ao DHS atraves de uma 

iigapao g^uita ao Centro de Suporte de Seguranpa Publica do Servipo de Imigrapao e AlfSndega (ICE) pelo 
tGIGion© (o56} 448-6903. 
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THONG BAO CHO NGU’6'1 B[ GIAM 

Npi An se dam du-ang vi^c viTsau ^^'^9 Bo 

khoi Hoa K^ theo iu|tdi frd lienLnrSau khi qu^ Si da thi hln^dlv dSTh'^' bi true xS^t' 

c^c k4t ^n, thay vi dU’O'c th^ tu' do Bo Nfii An da van ran rn. ^ i pbam hay 

h6 ni^a. Niu Bg Ngi An khdng d4n bit quy vi s^u 48 fSno 'f *'^^9 

giam giCr quy vj dl tham khao ve viSc tra tu- do cho nnv vf ^ 9uan hi$n dang 

cua mdt tgi ac, xin vui Idng bdo Sh7ld N J^An bc6ng dAn Hoa K^ hay tin ring minh II nan nhan 
Tra Co Quan C6ng Ly'C Di Tru, ® P'^* 448-6903 cho Trung Tim H6 


. ISwIe+aI 

(Law Enforcement Support Center)^#DHS - ■ (855)448-6903 o 


DHS Form l-247A(3/17) 


Page 3 of 3 



U.s. DEPARTMENT OF HOMEL AND SECURITY Warrant for Arrest of Alien 


File No. 


Date: 


07/24/2018 


To; Any imimgration officer authorized pursuant to sections 236 and 287 of the 
Immigration and Nationality Act and part 287 of title 8, Code of Federal 
Regulations, to serve warrants of arrest for immigration violations 

I have determined that there is probable cause to believe that 

IS removable from the United States. This determination is - 

□ the execution of a charging document to initiate removal proceedings against the subject; 

□ the pendency of ongoing removal proceedings against the subject; 

□ the failure to establish admissibility subsequent to deferred inspection; 

□ biometiic confirmation of the subject’s identity and a records check of federal 
databases that affimratively indicate, by themselves or in addition to other reliable 
mfoimatioii, that the subject either lacks immigration status or notwithstanding such status 
IS lemovable under U,S. ittittiigration law; atid/or 

□ statements made voluntarily by the subject to an immigration officer and/or other 
rehab e evidence that affirmatively indicate the subject either lacks immigration status or 
notwithstanding such status is removable under U.S, immigi-ation law. 

YOU ARE COMMANDED to airest and take into custody for removal 
Immigration and Nationality Act, the above-named alien. 



(Signatui^^^^rize^mmigration Officer) 

_SDDO 

(Printed Name and Title of Authorized Immigration Officer) 


Certificate of Service 

1 hereby certify that the Wamant for Amest of Alien was served by me at 


on 


(Name of Alien) 

notice were read to him or her in the 


on 


(Date of Service) 


(Location) 

and the contents of this 


(Language) 


language. 


Name and Signature of Officer 


Name or Number of Interpreter (if applicable) 


Form I-2Q0 (Rev. 09/li5) 








Notificacion de I-247A 

Conforme a la ley AB 2792 «La Ley Truth» (de revision transparente de 
transferencias y detenciones injustas) a usted, 

Inmate l^ame 

^— se le notifica por la presente que la Agenda del Servido de 
PFN 

Inmigracion y Control de Aduanas de los Estados Unidos (ICE, por sus siglas en ingles) le proporciono a 
la Oficina del Sheriff del Condado de Alameda (ACSO, por sus siglas en ingles) un Formulario I-247A de 
Retencion de Inmigracion-Aviso de Accion del Departamento de Seguridad Nacional de los Estados 
Unidos (DHS, por sus siglas en ingles), solicitando informacion sobre usted. Segun la Ley de Valores de 
California, la ACSO puede notificar a la ICE su fecha de liberacion si cumple con los criterios especificos 
de calificacion que ahora se mencionan en la seccion 7282.5 del Codigo de Gobiemo de California, tal 
como una condena anterior por delito grave. Como resultado, sucedera lo siguiente: 

Si cumple con los criterios de calificacion, la ACSO leinformara a la ICE su fecha de liberacion antes de 
su liberacion. 

Si ^ cumple con los criterios de calificacion, la ACSO no le informara a la ICE su fecha de liberacion 
^tes de su liberacion en respuesta al aviso I-247A. Sin embargo, tenga en cuenta que la informacion de la 
liberacion es un registro publico segun la ley de California. 

La ACSO no lo detendra ni retendra despues de su fecha de liberacion programada, a solicitud de la ICE. 

La ACSO enviara cualquier solicitud de retencion a cualquier otra agencia a la que se transfiera a 
solicitud de la ICE. 

La ACSO n gtificara a la ICE en caso de que usted muera, se interne o se transfiera a otra institucion a 
solicitud de la ICE. ’ 


A usted y a su abogado oficial se les proporcionara, por escrito, la misma informacidn que se le proporciona 
bifomacSr^^ liberacion. Usted puede designar una persona adicional para que reciba esta 


Abogado Oficial; 



Persona designada de eleccion: 



Signature:_ ^ _ Date: JUL 2 4 2013 

Inmate I \ - 


Signature: Sf^LCON JUL 2 -i 2013 

Deputy/Badge ’--- 




Subject ID:I 
Event #: I 


DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY 

IIVIIVUGRAT ION DETAINER - NOTICE OF ACTION 


TO: (Name and Tide of Institution - OR Any Subsequent Law 
Enforcement Agency) santa kita jail-alameda c 

5325 BRor>ER BODI,EVARD 
DITBLIW, CA 94568 


Name of Alien: 
Date of Birth: 


File No: 

I Date: juiy 23 , 
FROM: (Department of Homeland Securiiv 

EEO - W6stmins|;ar, CA Sub Offioa 
ICE 

ERO RERC LAGUNA MlaUEL 
24000 AVILA RD RM# 1552 
LAGUNA WToriKL, CA 92 677 


Office AdCreas) 


Citizenship: 


MEXICO 


[]] A final order of removal against the alien; ' 

O The pendency of ongoing removal proceedings against the alien- 

lacks immigralionsl Ls o*oMftSI,TsuTsta“s"?e^^^^^ “““ ““e' 

_ the Auai tb TOR^ctisTaDY f gi, ^ BBocEecitis ef m 

IT IS THEREFORE REQUESTED THAT YOU: 

' (-t 48 ho^rs, if possible) before the alien is released from your custody Please notify 

410^“ rooo® n Enforcement (ICE) or □ U.S, Customs and Border Protection (CBP) at 

^ ter at: (802)872 -60^ number(s) provided, piease contact the Law Enforcement Support 

' I!pn!-2 "" ^ ^OT TO EXCEED 48 HOUR.S beyond the time when he/she would otherwise have 

been released from your custody to allow DHS to assume custody. The alien must be served with a codv of this form fnr rha 

reliSaton^naS'^U'^'^ cfetainer arises from DHS authorities and should not impact decisions about the alien's bair 
rehabilitation, parole, release, diversion, custody classification, work, quarter assignments, or other matters 

Relay this detainer to any other law enforcement agency to which you transfer custody of the alien 
• Notify this office in the event of the alien's death, hospitalization or transfer to another institution. 

□ If checked: pteasecanceHh^^ner related to this alien previously submitted to - 


(Name and tille of Immigration Officer) 


(Signature of Immigration Officer) (Sign in ink) 


notify teMCE SSSri^irsSpp^rt^cS at (802T8?2^Oal)'^ Ymi maf ^ 1 States for a law enforcement purpose, 
concerns about this ma tter. 872-6020. You may also call this number if you have any other questions or 

enforcement AGENCY CURRENTLY HOLDING THE ALIEN WHO IS TH^UBJECTOF THIS ' 

Please provide the inform|tiongow, sign, and return to DHS by maiiing, emailing or faxing a copy to (4i 5) 

Local Booking/lnmate Estimated release date/time: |sJ I /V ^ 


. -LJLUU_ _ 

Date of latest criminal charge/conviction: Last offense charged/conviction; 

This form was served upon the alien on trfl7c/li^ . in the followinn mannAr- 


I nis lorm was served upon the alien on trtiTcinK , in the following manner: 
person □ by i.nmate mail delivery H other (please specify): - 

_ PEP. S. HURLE Y #2334 4-M^ 

(Name and title of Officer) 

DHS Form I-247A (3/17) 
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U.s. DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY 


Warrant for Arrest of Alien 


File No. 
Date: 


07/23/2018 



. Any immigration officer authorized pursuant to sections 236 and 287 of the 
Immigi ation and Nationality Act and part 287 of title 8, Code of Federal 
Regulations, to serve warrants of arrest for immigration violations 

I have determined that there is probable cause to believe that 
IS removable from the United States. This determination is ba^SPI 

□ the execution of a charging document to initiate removal proceed ings against the subject; 

□ the pendency of ongoing removal proceedings against the subject; 

□ the failure to establish admissibility subsequent to deferred inspection; 

□ biometric confirmation of the subject’s identity and a records check of federal 

databases that affirmatively indicate, by themselves or in addition to other reliable 
information, that the subject either lacks immigration status or notwithstanding such status 
IS removable under U.S. Immigration law; and/or ^ 

□ statements made voluntarily by the subject to an immigration officer and/or other 
rehab e evidence that affinnatively indicate the subject either lacks immigration status or 
notwithstanding such status is removable under U,S, imm.igration law. 

YOU ARE COMMANDED to arrest and take into custody for removal proceedings under the 
Tmmigration and Nationality Act, the above-named alien- 



(Signature of Authorized Immigration Officer) 

__SDDO 

(Printed Name and Title of Authorized Immigration Officer) 


Certificate of Service 

I hereby certify that the Warrant for Arrest of Alien was served by me at 


on 


(Name of Alien) 
notice were read to him or her in the 


(Date of Service) 


(Location) 

and the contents of this 


(Language) 


language. 


Name and Signature of Officer 


Name or Number of Interpreter (if applicable) 


Form J-200{Rev. 09/16) 

















NOTICE TO THE DETAINEE 

The Department of Homeland Security fDHS1 has olanaH an ^ • 

notice to a law enforcement agency that DHS intends to assume custnriv if^migration detainer is a 

from custody) because there is probable cause that vou are stihient tn ^ ^ otherwise would be released 

immigration law. DHS has requesterthat Staw enforc^ ?hT"' ^ federal 

you for a period not to exceed 48 hours beyond the time when vo^u would detaining you maintain custody of 

charges or convictions. If DHS does not take you il cuSodv dur^,?^ 

contact your custodian (the aqencv that k hniHinn v r, dy during this additional 48 hour period, you should 
United States citizen o, ihe ''^= 

Center toll free at (855) 448-6903. ^ calling the ICE Law Enforcement Support 

NOTIFICACION A LA PERSONA DETENIDA 

usted sen-a puesto en libertad da la ?ustod^1 po?aue av rat 

Estados Unidos bajo la ley de inmigradon federal DHS ha «:niir-'tiH ^ ® ^ expulsen de los 

actualmente mantenga custodia rSed oofun 1 r fe ^iene detenido 

Aplicacion de la Ley ICE al (855) 448-6903! mando gratuitamente al Centro de Apoyo a la 

AVIS AU DETENU OU A LA DETENUE 

® "" ddpositaire d’immigration sur vous Un depositaire 

r r ^ ^ agence de force de I'ordre que le DHS a I'intention de vous prendre en qarde a vue 

ixnul i?n f ^ P^°bable que vous soyez suie! ^ 

puteion des Etats-Unis en vertu de la loi fed^rale sur I'immigration. Le DHS a demande que I'aqence de force L 

0 re qui vous ddtient actuellement puisse vous maintenir en garde pendant une pdriode ne devant pas deoasser 4 fi 

condamnations^ Si le DHS ne vous prenne pas en garde vue au cours de cette periode suppl^mentaire de 4 R 

vnt'i'ITh contacter votre gardien (ne) (I'agence qui vous detient maintenant) pour vous renseiqner sur 

vo^e liberation. Si vous croyez que vous etes un citoyen ou une citoyenne des Etats-Unis ou un^vSe d un 

(855) 448^ " fe d’assistance de force de I'ordre de I'ICE au 


NOTIFICAQAO AO DETENTO 

O Departamento de Seguranga Nacional (DHS) expediu urn mandado de detengao migratoria contra voce Urn manh^rio 
migratbria e uma notificagao feita ^ uma agenda de seguranga publica que o DHS tern a intencao de 
T ff i^ custodia (ap6s a qual voce, caso contr^rio, seria liberado da custbdia) porque existe causa provavel oue 
e st^ sujeito a ser removido dos Estados Unidos de acordo com a lei federal de imigracao ODHS solicitou ^ 
de seguranqa publica onde voce esta atualmente detido para manter a sua guarda p^rSdodo de no mSrnt 

nao t/a T h liberado com base nas suas acusagdes ou condenagoes criminals Se o DHS 

nao leva-lo sob custddia durante este perlodo adicional de 48 horas, voce deve entrar em con Tt^rom 

aSfse^rnS ddai^do'' eT? voce est^ atualmente detido) para perguntar a respeito da sua liberaqao Se voce 
,. _ cidadio dos Estados Unidos ou a vltima de um crime, por favor informe ao DHS atrav(5«i Hp uma 

iSmSs) MmS™ Setvigo de Imigrasto , AlfSndega (ICE) pelo 
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THONG BAO CHO NGli’d’I Bl GIAM 

khoi Hoa Ky theo (uStdi tru lien bang Saukhq^ v 5a ^ hTnSv '' bi true xu4t' 

cac kit an. thay v] du-^e tha ttr do, B6 Noi An di yeu cl5 5a nuan?' ® ph^m hay 

ho n&a. n4u Bp N6i An khSng den bit quy vi sau^ia tienn dAnn hA h f ‘ 9u^ 48 tieng dong 

giam g,. quy vi d4 them kh.o\l vit Sri q^rvL ^ ^ 

^ra Co or Cang^L jfol ^^' '' P^' 448l'o3^cl^5 ting Tam h6 




®J||;'^®PfilT®"‘°fHome2andSecuri^ 




c 

’ ' ‘ — I I •r-' ^ i_~rn 


^ _ r-M ’ .l/g -lUi. <1:1^ ;j ■^ tlJM ^ ^ ^ I 4 I'\ 71 \|“b f/v 


(Law Enforcement Support Cenfer)^n#DHS 


[p^5in;t 


: (855)448-6903 


OHS Form I-247A (3/17) 


Page 3 of 3 







Notification of I-247A 


Conforme a la ley AB 2792 «La Ley Trutb> (de revision transparente de transferencias y detenciones injustas) 



Inmate Name ppTsj 


se le notifica por la presente que la Agenda del Servido de Inmigradon y Control de 
Aduanas de los Estados Unidos (ICE, por sus siglas en ingles) le proporciono a la Oficina del Sheriff del 
Condado de Alameda (ACSO, por sus siglas en ingles) un Formulario I-247A de Retencion de Inmigracion-Aviso 
de Accion del Departoento de Seguridad Nacional de los Estados Unidos (DHS, por sus siglas en ingles), 
solicitando infomacion sobre usted. Segiin la Ley de Valores de California, la ACSO puede notificar a la ICE su 
fecha de liberacion si cumple con los criterios especificos de calificacion que ahora se mencionan en la seccion 

7282.5 del Codigo de Gobiemo de California, tal como una condena anterior por delito grave. Como resultado 
sucedera lo siguiente: ’ 

Si cumple con los criterios de calificacion, la ACSO le informara a la ICE su fecha de liberacion antes de su 
liberacion. 

Si no cumple con los criterios de calificacion, la ACSO no le informara a la ICE su fecha de liberacion antes de 
su liberacion en respuesta al aviso I-247A. Sin embargo, tenga en cuenta que la informacion de la liberacion es 
un registro publico segun la ley de California. 

La ACSO no lo detendra ni retendra despues de su fecha de liberacion programada, a solicitud de la ICE 

La ACSO enviara cualquier solicitud de retencion a cualquier otra agencia a la que se transfiera, a solicitud de la 
ICE. 

La ACSO notificara a la ICE en caso de que usted muera, se interne o se transfiera a otra institucion a solicitud 
de la ICE. 

A usted y a su abogado oficial se les proporcionara, por escrito, la misma informacion que se le proporciona a la 
ICE acerca de su fecha de liberacion. Usted puede designar ima persona adicional para que reciba esta 
informacion. 


Abogado Oficial: 



Persona designada de eleccion: 



Signature 



Inmate 



Signature: S. HURLEY #2334 


Deputy/Badge 


Date: 072418 
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DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY 

IMMIGRATION DETAINER - NOTICE OF ACTION 


L 


File No;| 
Date; 


July 23 , 2018 


I TO: (Name and Title of Institution - OR Any Subsequent Law 
Enforcomen: Agency) SANTA RITA JAIL-AU^meda C 
5325 BRODER BOULEVARD 
DUBLIN, CA 94568 


Name of Alren:l 


Date of Birth: 


FROM: (Department of Homeland Security Office Address) 
ERO - Westminster, CA Sub Office 
ICE ' 

ERO PERC LAGUNA NIGUEL 
24000 AVILA Rd'RM tf 1552 
laguna NIGUEL, CA 92677 


Citizenship: 


MEXICO 


Sex; 


1. DHS HAS DETERMINED THAT PROBABLE CAUSE EXISTS THAT THE SUBJECT IS A REMOVABLE ALIEN THIS 
DETERMINATION IS BASED ON (compiete box 1 or 2). \ I 

__^ ^ I Inmate #:l 


Q A final order of removal against the alien; 

Q The pendency of ongoing removal proceedings against the alien; 

[3 Biometric confirmation of the alien's identity and a records check of federal databases that affirmatively indicate, by them 
or in addition to other rehable information, that the alien either lacks immigration status or notwithstanding such status is 
removable under U.S. immigration law; and/or 

QJ Statements made by the alien to an inruTiigration officer and/or other reliable evidence that affirmatively indicate the alien 
lacks immigration status or notwithstanding such status is removable under U.S, iixinnigralion law. 


ielves 


either 


2. DHS TRANSFERRED THE ALIEN TO YOUR CUSTODY FOR A PROCEEDING OR INVESTIGATION (complete box 1 or 2j. 

Q Upon completion of the proceeding or investigation for which the alien was transferred to your custody. DHS intends to resume 
custody of the alien to corr.plete processing and/or make an admissibility determination. 


IT IS THEREFORE REQUESTED THAT YOU: 


• Notify DHS as early as practicable (at least 48 hours, if possible) before the alien is Ireleased from your custody. Please notify 
DHS by calling [X] U.S. Immigration and Customs Enforcement (ICE) or Q U.S.; Customs and Border Protection (CBP) a; 

415-760-1322 , |f you cannot reach an official at the number(s) provided, please contact the Law Enforcement Support 

Center at; (802) 872-6020. 

• Maintain custody of the alien for a period MO TTO EXC EED 48 HOURS beyond the time v/hen he/she would otherwise have 
been released from your custody to allow DHS to assume custody. The alien must iJe served with a copy of this form for the 
detainer to take effect. This detainer arises from DHS authorities and should not impact decisions about the alien's bait, 
rehebilitalion, parole, release, diversion, custody classification, work, quarter assignments, or other matters 

• Relay this detainer to any other law enforcement agency to which you transfer custody of {he alien. 

• Notify this office in the event of the alien's death, hospitalization or transfer to another institution. 


I_I If checked: please cancel the detainer related to this alien previously submitted tO|you on 

DEPORTATION 


(date). 


(Name and title of Immigration Officer) 


Notice: if the alien may be the victim of a crime or you want the alien to remain in the United States for a law enforcement purpose, 
notify the ICE Lav/ Enforcement Support Center at (802) 872-6020. You may also call this number if you have any other questions or 
concerns about this matter. I 


TO BE COMPLETED BY THE LAW ENFORCEMENT AGENCY CURRENTLY HOLDING THE ALIEN WHO IS THE SUBJECT OF THIS 
NOTICE: 

Please provide the information below, sign, and return to DHS by mailing, emailing or faxing a copy to 
Local Bcokin.g/lnmate #: Estimated release date/time; ; 

Date of latest criminal charge/conviction: Last offense charged/convictiop: 

This form was served upon the alien on , in the following manner; , 

[ ) in person Q by inmate mail delivery [_ ] other (please specify); , 

(Name and title of Officer) ^ (Signature of Officer) (Sign in ink) 

DHS Form I-247A (3/17) 
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NOTICE TO THE DETAINEE 

The Department of Homeland Security (DHS) has placed an immigration detainer on you. An immigration detainer is a 
notice to a law enforcement agency that DHS intends to assume custody of you (after you otherwise would be released 
from custody) because there is probable cause that you are subject to removal from the United States under federal 
immigration law. DHS has requested that the law enforcement agency that is currently detaining you maintain custody of 
you for a period not to exceed 48 hours beyond the time when you would have been released based on your criminal 
charges or convictions. If DHS does not take you into custody during this a dditlonal 48 hour period, you should 
contact your custodian (the agency that is holding you now) to inquire about your release. If you believe you are a 
United States citizen or the victim of a crime, please advise DHS by callingi the ICE Law Enforcement Suonort 
Center toll free at (855) 448-6903. 


notificaci6n a la persona detenida 

El Departamento de Seguridad Nacional (DHS) le ha puesto una retencibn de inmigracibn. Una retencibn de inmigracibn 
es un aviso a una agencia de la ley que DHS tiene la intencibn de asumir la cusitodla de usted (despubs de lo contrario, 
usted serfa puesto en libertad de la custodia) porque hay causa probable que usted estb sujeto a que lo expulsen de los 
Estados Unidos bajo la ley de inmigracibn federal. DHS ha solicitado que la agencia de la ley que le tiene detenido 
actualmente mantenga custodia de usted por un periodo de tlempo que no excoda de 48 horas mbs del tiempo original 
que habrfa sido puesto en libertad en base a los cargos judiciales o a sus antecedentes penales. Si DHS no le pone en 
custodia durante este periodo adlcional de 48 horas, usted debe de contai:tarse con su custodio (la agencia que 
le tiene detenido en este momento) para preguntar acerca de su liberacibn. Si listed cree que es un cludadano de los 
Estados Unidos o la victima de un crimen, por favor avise al DHS llamandb gratultamente al Centro de Apoyo a la 
Aplicacibn de la Ley ICE al (855) 448-6903. 


AVIS AU DETENU OU A LA DETENUE 

Le Dbpartement de la Sbcuritb Intbrieure (DHS) a placb un dbpositaire d'immiciration sur vous. Un dbpositaire 
d'immigration est un avis b une agence de force de I'ordre que le DHS a I'intenlion de vous prendre en garde b vue 
(aprbs celb vous pourrez par ailleurs btre remis en libertb) parce qu'il y a une cause probable que vous soyez sujet b 
expulsion des Etats-Unls en vertu de la lol fbdbrale sur I’immlgration. Le DHS a demandb que I’agence de force de 
I'ordre qui vous dbtient actuellement puisse vous maintenir en garde pendant i ne pbriode ne devant pas dbpasser 48 
heures au-delb du temps aprbs lequel vous auriez btb iibbrb en se basant sur accusations criminelles ou 
condamnations. Si le DHS ne vous prenne pas en garde h vue au cours de cette pbriode suppibmentaire de 48 
heures, vous devez contacter votre gardien (ne) (I'agence qui vous dbtient inalntenant) pour vous renseigner sur 
votre libbration. Si vous croyez que vous btes un citoyen ou une citoyenne des Etats-Unis ou une victime d'un 
crime, s’il vous plait aviser le DHS en appelant gratuitement te centre d’aiisistance de force de Tordre de I'lCE au 
(855) 448-6903 


NOTiFICAgAO AO DETENTO 

0 Departamento de Seguranga Nacional (DHS) expediu urn mandado de detengao migratbria contra voce. Urn mandado 
de detengao migratbria e uma notificagbo feita b uma agbncla de seguranga put lica que o DHS tern a intengao de 
assumir a sua custbdia (apbs a qual vocb, caso contrbrio, seria liberado da custodia) porque existe causa provbvel que 
vocb estb sujeito a ser removido dos Estados Unidos de acordo com a lei federal de imigragSo. ODHS solicitou b agbncia 
de seguranga piiblica onde voc6 estb atualmente detido para manter a sua guar ja por urn periodo de no mbximo 48 
horas alem do tempo que vocb teria sido liberado com base nas suas acusagbesi ou condenagoes criminals. Se o DHS 
nbo leva-lo sob custbdia durante este periodo adlcional de 48 horas, voce teve entrar em contato com quern 
tiver a sua custbdia (a agbncia onde vocb estb atualmente detido) para perguntar a respelto da sua llberagbo. Se vocb 
acredita ser um cidadbo dos Estados Unidos ou a vitima de um crime, por ’avor informe ao DHS atraves de uma 
ligagbo gratulta ao Centro de Suporte de Seguranga Pbblica do Servigo de Imigragio e Alfbndega (ICE) pelo 
telefone (855) 448-6903. 
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DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY 

U.S. Immigration and Customs Enforcement 


WARRANT OF REMOVAL/DEPORTATION 

Sub j 
Hvent 

Date: July 23, 2018 


T^n^mmiqf^tior^f^^ the United States Department of Homeland Security: 


(Full name of alien) 


who entered the United States at Unknown piaca 

(Place of entry) 


on Unknown Date 

(Date of entry) 


is subject to removal/deportation from the United States, based upon a final order by: 


[g an immigration judge in exclusion, deportation, or removal proceedings 
Q] a designated official 
Q the Board of Immigration Appeals 
[7] a United States District or Magistrate Court Judge 


and pursuant to the following provisions of the Immigration and Nationality Act: 
212a6Ai; 


t, the undersigned officer of the United States, by virtue of the power and authority vested in the Secretary of Homeland 
Security under the laws of the United States and by his or her direction, command you to take into custody and remove 
from the United States the above-named alien, pursuant to law, at the expense of; 

Salaries and Expenses, Department of Homeland Security 2018 



j/ _ Field Office D irector 

iy (Title of immigration officer) 


July 23, 2010, SAN FRANCISCO, CA, 

(Date and office location) 


ICE Form 1-205 (8/07) 
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Notificacion de I-247A 

Conforme a la ley AB 2792 «La Ley Truth» (de revision transparente de 
a usted, 

Inmate Name 

_se le notifica por la presente que la Agenda del Servicio de 

PFN 

Inmigracion y Control de Aduanas de los Estados Unidos (ICE, por sus siglas en ingles) le proporciono a 
la Oficina del Sheriff del Condado de Alameda (ACSO, por sus siglas en ingles) un Formulario I-247A de 
Retencion de Inmigracion-Aviso de Accion del Departamento de Seguridad Nacional de los Estados 
Unidos (DHS, por sus siglas en ingles), solicitando informacion sobre usted. Segun la Ley de Valores de 
California, la ACSO puede notificar a la ICE su fecha de liberacion si cumple con los criterios especi'ficos 
de calificacion que ahora se mencionan en la seccion 7282.5 del Codigo de Gobiemo de California, tal 
como una condena anterior por delito grave. Como resultado, sucedera lo siguiente: 

Si cumple con los criterios de calificacion, la ACSO le informara a la ICE su fecha de liberacion antes de 
su liberacion. 



Si no cumple con los criterios de calificacion, la ACSO no le informara a la ICE su fecha de liberacion 
antes de su liberacion en respuesta al aviso I-247A. Sin embargo, tenga en cuenta que la informacion de la 
liberacion es un registro publico segun la ley de California. 

La ACSO no lo detendra ni retendra despues de su fecha de liberacion programada, a solicitud de la ICE. 

La ACSO enviara cualquier solicitud de retencion a cualquier otra agencia a la que se transfiera a 
solicitud de la ICE. ’ 


La ACSO notificara a la ICE en caso de que usted muera, se interne o se transfiera a otra institucion a 
solicitud de la ICE. 


A usted y a su abogado oficial se les proporcionara, por escrito, la misma informacion que se le proporciona 

a la ICE acerca de su fecha de liberacion. Usted puede designar una persona adicional para que reciba esta 
informacion. 


Abogado Oficial: 


/\/ c> c 


Persona designada de eleccion;! 

Signature: 

Inmate 


Signature: 
Deputy/Badge 






